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PRODUTTORE / MANUFACTURER I Nora:
FAGO MEDIKAL SAN. VE TiC. LTD. §Ti. o ot P o

I O
==
3

(@)
5
U-)l_l_l
X T
=
[Tl
2]
prd
@

VY3IHISVN

VAILLI1O0¥d 3LNVYLTIL

§§ Note:

15 Temmuz Mah. Cami Yolu Cad. No: 108/1 Bagcilar - Istanbul - Tiirkiye f
Tel- 90 212 630 67 55 - +90 217430 6756 ! Ressicin o e
P e Non iuiizare la maschero. i consighia o massima applicazione:
tempo di 8 ore da non superare.
Non lovare, disinfettre o iscoldore la mastchera.

ikal.com

PRODUKTIONSDATUM
PRODUCTION DATE

MINDESTENS HALTBAR BIS:22/02/2023
BEST BEFORE
1S0 9001 2015 (aMS)

F-003-2021-02-1-1 5 188 2hts

0 ey
¢ |INR "T“ [11]
2VEARS

122/02/2021

Avviso di sicurezza

‘o Controllalo maschera prima delluiizzo

o) « Neltuen i oo deve s mene'h 195 ssieno
(E=5) olrimenfi maschera non & in grodo di essee usot.

‘e maschere nonf proleggono do s ¢ vapore.
/i
L2

‘o Cambia | mascherasec sard quolche problema di mancanza are.
o Incaso di perdit,rpetere nuovamente l processo 1-2-34.

GERTIFICATO otfied Body ! MNA Laboratuvarlr San. Ti. Ltd. St

This mask must be immedioely changed when tis domaged or wel.
This maskis ustfor ingle se.
Do ot reuse the mask. We recommend the maximum opplicaion
fime of 8 hour ot fo be exceeded.
Do not wash, disinfec, or heat the mask.
Peaple who are llrgicto polypropylen mustnot use this mask.
Safety Notice
‘o Contolthe mask before get n the using area.
‘o Inworking area there must be o least %19,5 oxygen
atherwise mosk nof abl o use.
‘@ The masks do not protec you rom gases and steam
‘o Change the mask i there ill be any obvious ond
realizoble extr air resiting,
o [Fthereis any leakage redo he 1-2:34 protess again.

8'682887"043121
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" : : ‘ Nota:
FAGO MEDIKAL SAN. VE TIC. LTD. §TI. Queslomosherad et immedi .

IS/
S= Note:

15 Temmuz Mah. Cami Yolu Cad. No: 108/21 Badcilar - Istanbul - Tiirkiye B
Tel 490 212 630 67 5 - #90.217 430 €756 ! Gmdensdomae
o e Non iuilizare la maschero. i consighia o massima applicazione:
fempo di 8 ore da non superare.
Non lovare, disinfettre o iscoldore la mastchera.

ikal.com

PRODUKTIONSDATUM
PRODUCTION DATE

MINDESTENS HALTBAR BIS:22/02/2023
BEST BEFORE
15090012015 (aMs)

150 10002 :2018
F-003-2021-02-1-1 1 (.

0 v
i
Q <807 Fag
VEARS

:22/02/2021

Avviso di sicurezza

‘o Controllalo maschera prima delluiizzo.

‘o Nellorea dilovoro deve esserc olmena% 19, di asigeno
olrimenfi maschera non & in grodo i essee usoto.

‘ Le mascher nonfproteggono do gos e vopore.

« Canbilo moscherose s qoh poblema i oncnz ane,

o Incaso di perdite,rpetere nuovamente f processo 1234,

Laboratuvarlan San. Tic. L1d. St

This mask must be immedioely changed when itis domaged or vel.
This maskis ustfor ingle se.
Do ot reuse the mask. We recommend the maximum opplicaion
fime of 8 hours ot be exceeded.
Do not wash, disinfec, or heat he mask.
Peaple who are llrgicto olypropylen mustnot se this mask.
Safety Notice
‘o Contolthe mask before get n the using area.
« Inworking arenhee st b et 419 oxygen
ahervise mask nof ble fo se.
‘o The masks do not protec you rom gases and steam
‘o Change the mask i there will be any obvious ond
realizoble extr air resiting,
o [Fthere s any leakage redo he 1-2:34 process again.

8'682887"043121
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" rurranterroreriva FFP2 NR

[ e oRENDE | ENT49:2001+A1:2009 FILTRANTE PROTETTIVA
o ELALLLLULL || BLL L. L :ﬁ::ﬁ?: PROTETTIVA " PARTIKELFILTRIERENDE ML 2L

Wi

™ MASCHERA

FAMEX

Bassa resistenza respiratoria ~ Niedriger Atemwiderstand

PARTI C LE Fl I—TE R I N G Elevata efficienza di filtrazione Bequemer zu tragen
HALF MASK o £

More Comfortable to Wear Mas cémodo de llevar

—
ES MEDIA MASCARA DE FILTRADO DE PARTICULAS g fSitacaniierine ™ Al eicenci ac firacien

o
m

2 Aprire la maschera 2 Klappen Sie die Maske auf

PARTIKELFILTRIERENDE
HALBMASKE

PARTICLE FILTERING

_ HALF MASK

ES MEDIA MASCARA DE FILTRADO DE PARTICULAS

3. Positionieren Sie die Mas
Mund und Nase bedeckt si

3. Posizionare la maschera in modo che
la bocca el naso sono coperti

HALBMASKE
PARTICLE FILTERING
HALF MASK

4. Regolare | passanti per le arecchiein modo | 4. Passen Sie die Ohrschlaufen so an,
che la maschera s adatta comodamente. dass die Maske bequem sitzt.

2%

5. Premere delicatamente la maschera sul 5. Driicken Sie die Maske vorsichtig an
naso per una vestiblts aderente. die Nase fir inen dichten Stz

2 2u berprilfen legen Sie
er e Maske und

6. Per controllare Uadatt
entrambe le mani sopra

ento, posizionare

 maschera ed espira con forza. Se laria
scorre intorno al naso, premere il fermaglio
Pid forte. Se laria perde intorno al bordo,

riposizionare gl anelliper Learecchie per foreine orm 2 erzielen
< ‘ a migi 5 Ricontrollailsigloe | UBerpriten o e Abchtong erneut
ES MEDIA MASCARA DE FILTRADO DE PARTICULAS el | R
LA - == =
IT AVVERTIMENTO DE Warnung EN Warning ES Advertencia SE —
= [
3;“’12’,‘..”,2;?;:? A 1. Verwenden Sie die Masken nicht, wenn 1. Do not use the masks if the concentration 1. No utilice las mdscaras si la concentracién E N 1 49 E 2 0 0 1 +A 1 E 2 O 0 9 z ) 1 Lavary desifctar s maros
diinquinanti & direttamente pericolosa perla  die Schadstoffkonzentration unmittelbar of pollutantsis directly dangerous to health  de contaminantes es directamente peligrosa 2. Desplegar ls mascarill

and life. Make sure not to use the masks in parala salud y la vida. Asegurese deno
the explosive environment. utilizar las mascaras en un‘entorno explosivo.

salute e la vita. gesundheits- und lebensgefahrlich ist.

Assicurati di non usare le maschere eachten Sie, die Masken in der and fose befa yfa nag ediep cul

3.Position the mask so that the mouth 3. Colocar l2 mascarilade forma que a
EN149:2001+A1:2009 iz

nell'ambiente esplosivo. gxpm;i%nsfah‘\gen Umgebung nicht zu fi st paciriotos e drade e s resils o s e
verwenden. o Camodamenta. e
2. Abbandonare immediatamente l'area di 2. Leave the work area immediately if: a) it e Rl .
lavorose: 1 breathing becomes difficult, or b) 2, Abandone inmediatamente la zona de B ek ot Bocdbotliets o cotrala nctiz ara cue qleciller
g} l2 v ‘:.“’"!‘a dl‘:"“éte““;“’e 2, Verlassen Sie den Arbeitsbereich dizziness or other discomfort occurs. trabajo si: ) la respiracion se hace - [t W il s e o
T rTTr jobrtbwann alliae Amen sctivieral | A0 1} il LL dfcl, gblle pracutenfmareps d ofras LA Tovsarmtouseprsstects | TSRS A
. ter or modify this respirator  molestias. DE harder. If ai leaks around the edge, d
3. Non alterare o modificare mai questo PR operit peiwipde ogerjarge(e gvef 2 ifod 1 IT . y arder I ai leaks around do 77 presione l cl
Tespikatege b alEunfnodo tande |9 stiuzipni Beschwerden auftreten. in any way (except as specified in the Piti comodo da indossare Hohe Filtrationseffizienz reposition the ear loops for abetter it 3 fadhaon
come specificato nelle istruzioni. | na | instructions) 3. Nunca altere o modifique este : 3 ! Niedriger Atemwiderstand 2 Recheck the seal and repeat the process DrestInt bars Un el aate. Vueka a
3. Andern oder modifizieren Sie diese respirador de ninguna manera (salvo lo Bassa resistenza respiratoria 9 841 untilthe mask seals well. comprobar el seladay reptael pracesa
4. . periodo di utilizzo di questo respiratore A(emschulznwagke[n\e;\ats in § 3 The erlodhof use of this respirator especificado en (as instrucciones) Elevata efficienza di filtrazione ~Bequemer zu tragen ik i e
dipende dalle irgendeiner Weise (aufler wie in den lepends on the impurities present, but ,
mfpurilé presenti, ma non deve superare un Anweisungen angegeben) should not exceed one shift. The 4. El periodo de uso de este respirador PRODUTTORE / MANUFACTURER SiE = E
giorno. Il respiratore deve essere sostituito respirator should be replaced earlier depende de las impurezas presentes, E‘N ES
quando la respirazione 4. Die Nutzungsdauer dieser when breathing becomes difficult. pero no debe superar un turno. EL A H H AN .
diventa difficile. Atemschutzmaske hangt von den respirador debe ser reemplazado antes FAGO MEDIKAL SAN. VE TIC. LTD. STI. More Comfortable to Wear Mas cémodo de llevar DATA DI PRODUZIONE : 24/02/2021
. vorhandenen Verunreinigungen ab, 5. Failure to fit the half mask properly cuando la respiracion se vuelva dificil. 15 Temmuz Mah. Cami Yolu Cad. Low Respiratory Resistance Baja resistencia respiratoria
5. ILmancato posizionamento corretto della sollte jedoch eine Schicht nicht can result in serious damage to health No: 1 06/21 Bagail | bul - Tiirki High Filtration Efficiency Alta eficiencia de filtracion
semipascheta § bt die Ll e liberschreiten. Die Atemschutzmaske  or death 5. Si la media méascara no esta bien 0: agcilar - Istanbul - Tdrkiye
[idy 9 sollte friiher ausgetauscht werden, colocada, pueden producirse graves Tel: +90 212 630 67 55 - +90 212 630 67 56 DATA DI SCADENZA : 24/02/2023

wenn das Atmen schwierig wird. dafos a la salud o la muerte.

Uso appropriato Appropriate use E-mail: inffo@fagomedikal.com

Professionale / protezione dalla polvere /
filtrazione di microrganismi

Condizioni gas corrosivi
Tenere il respiratore nella scatola

del display lontano dalla luce solare diretta o da
agenti

contaminanti fino al momento dell'uso.
Condizioni ambientali di conservazione come
temperatura

compresatra-20° C e + 40 ° C e umidita
relativa <80%.

Durata a magazzino
La durata a magazzino & di due anni dalla data
di produzione.

5. Der nicht richtige Sitz der Halbmaske
kann zu schweren Gesundheitsschaden
oder zum Tod fiihren.

Angemessene Verwendung
Professionelle / Staubschutz /
Mikroorganismus Filterung

Bedingungen korrosive Gase
Halten Sie die Atemschutzmaske in der
Displaybox bis zur Verwendung von
direktem Sonnenlicht oder
Verunreinigungen fern.
Umgebungslagerbedm%ungen wie

200

Professional / dust protection /
microorganism filtration

Conditions corrosive gases

Keep the respirator in the display box
away from direct sunlight or
contaminants until use. Ambient storage
conditions such as temperature between
-20° C to +40° C and reFative humidity
<80%.

Shelf life duration
Shelf life is two years from production
date

Uso adecuado
Profesional / proteccidn contra el polvo /
filtracién de microorganismos

Condiciones gases corrosivos
Mantenga el respirador en la caja de
exposicion lejos de la luz solar Jirecla 0
de contaminantes hasta su uso
Condiciones de almacenamiento
ambiental como temperatura entre -20°
Cy +40° C y humedad relativa <80%

Duracion de la vida atil
La vida Gtil es de dos afios a partir de la

Web: www.famexmask.com

IS0 9001  :2015 (QMS)
ISO 10002 :2018

ISO 13485 :2016

ISO 14001  :2015 (EMS)
ISO 45001  :2018 (OHSMS)

Temperatur zwischen C bis +40° C

fecha de produccion
und relative Luftfeuchtigkeit <80%

Dauer der Haltbarkeit
Haltbarkeit betragt zwei Jahre ab
Produktionsdatum

I!'il F-003-2021-2-1-1

8 H682887 ‘043510
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FLAMMABLE
Notifizierter Krper / Notified Body / Organismo notificado / 0znameny subjekt
AB Tip Inceleme Sertifikasi / EU Type-Examination Certificate /

Certificado de examen de tipo de la UE / Certifikat EU prezkouSeni typu | NB2841

T
'
'
'
'
'
'
'
'
'
'
'
'
'
'
'
'
'
'
H S

& 1 Washand disfct hans,
| 2. Unfold the mask.
'
'
'
'
'
'
'
'
'
'
'
'
'
'
'
'
'
'
'

Condizioni di conservazione:

Evitare la luce solare diretta; Mantenere 'umidita costante <80%;
Temperatura di stoccaggio compresatra-20°Ce +40°C;

Non esporre il prodotto a gas corrosivi; Fornire una buona ventilazione;
Idealmente, conservare in una stanza pulita
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= — |ABORATUVARLARI

Notified Body Number: 2841

AB Tip Inceleme Sertifikasi

EU Type-Examination Certificate

Belge No / Certificate No : 92-20-03-R02
Belgelendirme Tarihi - Bir Sonraki Belge Tarihi /
Certification Date / Certificate Validity Date :12.03.2021-25.12.2025

Belge Gegerlilik Tarihi / Document Validity Period : 5 yil/ 5 years
Firma Unvani ve Adresi/

Company Name and Address : FAGO MEDIKAL SAN. VE TiC. LTD. STI.
15 Temmuz Mah. Cami Yolu Cad. No:106 / Z1 Bagcilar/
ISTANBUL

Uriin Ad1 /Modeller / Product Name / Models : FAGO S 101

Direktifi / Directive :+2016/425 REGULATION

Modiilii/Kategori / Module / Category : BMODULU/ KATEGORI 111
MODULE B/ CATEGORY Il

Test Rapor No/lari / Test Report No : MNA M-2020-00576, M-2021-00097, M-2021-00383

Uriin Tipi / Product Type:
- EN 149:2001+ A1:2009 Solunumla ilgili koruyucu cihazlar - Pargaciklara karsi koruma amacgh filtreli
yarim maskeler/ Respiratory protective devices - Filtering half masks to protect against particles

Urliniin Malzeme Bilgisi / Product Material Information: FAGO S 101 model triinleri kumag, kulak kayisi,
burun klipsi ve filtre katmani kullanilarak imal edilmistir/ FAGO S 101 model products are manufactured using
Jabric, earloop, nose clip and filter layer.

Revizyon nedeni/ Reason for revision: Farkh renkte iiriinler eklenmistir/ Different color products have been
added.

Volkan AKIN Okan AKEL
12.03.2021 2.03.2021
Karar Verici / Approver Sirket Miidlirii / General manager

MNA Laboratuvarlan San. Tic.Ltd .Sti
Adres: Kiigiikbakkalkdy Mahallesi Yenidogan Cad.No:21 Atasehir/ istanbul
Tel: 0216 574 07 08 Faks: 0216 575 13 31 www.mnalab.com
U-Form-002/Rev.04/12.03.2020



Notified Body Number: 2841

ATTACHMENTS (92-20-03-R02)

To certify the PPE product at Category 111 level, C2 or D module is accompanied by applying one of
the conformity assessment methods along with the EU Type Examination (Module B).

Model : FAGO S 101

PPE SPECIFICATION — I'pERFORMAﬁ'EE LEVELS 'I
Classification ~ N FFP2. ]
Reusable / Single Shift Use _ | _ NR l

PPE produced as a single unit to fit an individual user, all the necessary instructions for manufacturing
such PPE on the basis of the approved basic model:

m—— S— E—

MARKING

MANUFACTURER: FAGO MEDIKAL SAN. VE TIC. LTD. STi
PPE TYPE :

- EN 149:2001+ A1:2009 Respiratory protective devices - Filtering half masks to protect
against particles

MODEL: FAGO S 101
PICTOGRAM AND PERFORMANCE LEVELS:

EN 149:2001+ A1:2009 FFP2 NR

444
e 4y
c i 4y
e <xx% |
i \\ u
NB 2841 Year Month yyyy/mm
Or Condition of Storage
— == —

MNA LABORATORIES SAN. TIC. LTD. $Ti declares that the above-mentioned product meets the
requirements of the directive according to the EU Directive 2016/425, the safety of the product is
covered by the conditions and use specified in this certificate and in the technical file.

MNA Laboratuvarlar San. Tic.Ltd .St
Adres: Kiigiikbakkalkoy Mahallesi Yenidogan Cad.No:21 Atasehir/ istanbul
Tel: 0216 574 07 08 Faks: 0216 575 13 31 www.mnalab.com
U-Form-002/Rev.04/12.03.2020

Sayfal/3



4 MMNA

Notified Body Number: 2841

ATTACHMENTS (92-20-03-R02)

T ~ PRODUCT PICTURES

L.
h

I
I

MNA Laboratuvarlan San. Tic.Ltd .Sti
Adres: Kiigiikbakkalkoy Mahallesi Yenidogan Cad.No:21 Atasehir/ istanbul
Tel: 0216 574 07 08 Faks: 0216 575 13 31 www.mnalab.com
U-Form-002/Rev.04/12.03,2020

Sayfa2/3



4l MNAQ

Notified Body Number: 2841

ATTACHMENTS (92-20-03-R02)

FAGO S 101

- Basic Health Safety Requirements
- Risk Assessment
- Test Reports

Technical Report

MNA Laboratuvarlari San. Tic.Ltd .Sti
Adres: Kiiglikbakkalkoy Mahallesi Yenidogan Cad.No:21 Atasehir/ istanbul
Tel: 0216 574 07 08 Faks: 0216 575 13 31 www.mnalab.com

U-Form-002/Rev.04/12.03.2020
Sayfa3d /3




Q) MNA LABORATUVARLARI
MNA LABORATUVARLARI SAN. TG, LTD. $TI TECHNICAL EVALUATION REPORT (92-20-03-R02)
Report No : 92-20-03-R02
Report Date :12.03.2021
Application No :92-20-03

1. COMPANY INFORMATION:
FAGO MEDIKAL SAN. VE TiC. LTD. $Ti.
15 Temmuz Mah. Cami Yolu Cad. No:106 / Z1 Bagcilar/ iISTANBUL
Tel: +90212 630 67 55 -56
E-mail: info@fagomedikal.com, birsen@fagomedikal.com

2. PPE INFORMATION:
Disposable and non-sterile half mask made of particulate protection filter material.

3. PPETYPE IDENTIFICATION

EN 149:2001 +A1:2009 Respiratory protective devices - Filtering half masks to protect against particles -
Requirements, testing, marking

4. PPE PICTURES

U-FRM-056.REV.00.YAYIN TAR{Hi:20.11.2019

Sayfal/6



MNA LABORATUVARLARI

Gy MNNA

MHNA LABORATUVARLARI SAN. TIC. LTD. 5TL TECH N ICAL EVALUATION REPORT (92'20'03'R02)

FAGOS101

5. PPE DIMENSIONS:
FAGO S 101 model has been found to be produced using standard sizes.

6. PPE PRODUCT MATERIAL INFORMATION:

The product is made of elastic strap, nonwoven fabric on the outer and inner layers, filter material on the
middle layer.

7. ESSENTIAL HEALTH AND SAFETY REQUIREMENTS

e Avisual inspection was made according to EN 149:2001 +A1:2009 for ergonomics.

e Protection levels and degrees are defined by the manufacturer.

e Suitable construction materials were determined by visual inspection according to EN 149:2001
+A1:2009.

e Respiratory protective dimensions are evaluated according to EN 149:2001 +A1:2009.

e Conditioning EN 149:2001 +A1:2009 part 8.3, Penetration EN 149:2001 +A1:2009 part 8.11 (EN
13274-7), Application performance EN 149:2001 +A1:2009 part 8.4, Inward leakage EN 149:2001
+A1:2009 part 8.5, Flammability EN 149:2001 +A1:2009 part 8.6, The carbon dioxide content of the
inhaled air EN 149:2001 +A1:2009 part 8.7, Inhalation resistance EN 149:2001 +A1:2009 part 8.9,
Exhalation resistance EN 149:2001 +A1:2009 part 8.9 has been tested and evaluated.
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TECHNICAL EVALUATION REPORT (92-20-03-R02)

8. ANALYSIS AND EVALUATIONS:

EN 149:2001 +A1:2009
TESTS PARAMETER PERFORMANCE RESULTS PERFORMANCE | EVALUATION
LEVELS LEVELS
FFP1 | FFP2 | FFP3

Visual Shall also the marking and the information | Appropriate - PASS
inspection supplied by the manufacturer

| Banned Azo | <30 mg/kg <5 mg/kg < 30 mg/kg PASS
Dyes

At least 46 out of | <25 <11 | <5 See the table | FFP2 PASS
the 50 individual below

Total inward | exercise result
leakage At least 8 out of the | <22 <8 <2 See the table | FFP2 PASS

5 10 individual wearer below

i arithmetic means
WHITE

Total Inward Leakage (%)
Exercise 1 | Exercise 2 | Exercise 3 | Exercise 4 | Exercise 5 | Average
Subject 1 (As recieved) 4.6 4.9 4.8 5.4 4.7 4.9
Subject 2 (As recieved) 5.4 5.3 4.7 4.8 5.5 5.1
Subject 3 (As recieved) 4.9 5.3 4.9 4.9 4.9 5.0
Subject 4 (As recieved) 4.8 49 4.8 5.4 5.5 5.1
Subject 5 (As recieved) 5.4 4.7 4.9 5.0 4.9 5.0
Subject 6 (After temperature conditioning) | 4.9 49 4.8 5.4 4.8 5.0
Subject 7 (After temperature conditioning) | 5.5 5.0 51 6.0 6.2 5.6
Subject 8 (After temperature conditioning) | 5.5 5.2 5.5 4.7 4.7 5.1
Subject 9 (After temperature conditioning) | 4.9 4.8 49 4.6 49 4.8
Subject 10 (After temperature conditioning) | 5.0 49 4.7 4.8 4.8 4.8
BLACK
Total Inward Leakage (%)
Exercise 1 | Exercise 2 | Exercise 3 | Exercise 4 | Exercise 5 | Average

Subject 1 (As recieved) 2,6 3,5 17 3,0 3,1 2,8
Subject 2 (As recieved) 4,4 3,4 2,6 4,6 2,9 3,6
Subject 3 (As recieved) 4,1 1,7 2,2 2,9 2,8 2,7
Subject 4 (As recieved) 3,8 49 2,3 4,6 4,7 4,1
Subject 5 (As recieved) 3,7 4,4 4,2 4,7 4,8 4,4
Subject 6 (After temperature conditioning) | 3,5 4,7 4,1 1,8 3,6 3,5
Subject 7 (After temperature conditioning) | 3,8 11 2,3 2,9 5,1 3,6
Subject 8 (After temperature conditioning) | 3,8 4,0 3,7 2,7 3,6 3,6
Subject 9 (After temperature conditioning) | 3,9 5,1 3,5 3,6 3,8 4,0
Subject 10 (After temperature conditioning) | 2,5 4,8 5,0 4,6 52 4,4
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TESTS PARAMETER PERFORMANCE RESULTS PERFORMANCE | EVALUATION
LEVELS LEVELS
FFP1 | FFP2 | FFP3

Flammibility Mask shall not burn or not to continue to | Flame not seen | - PASS

burn for more than 5 s
Carbondioxide | Shall not exceed an average of % 1 WHITE | BLACK | - PASS
content of the 0,70 0,72
inhalation air 0,75 0,70

0,71 0,71

Penetration of | Sodium chloride, 95 | %20 | %6 | %1 See the table | FFP2 PASS
filter material | L/min below

%, max

Paraffin  oil, 95|%20 | %6 |%1 See the table | FFP2 PASS

L/min below

%, max
WHITE
Penetration of filter material Sodium Chloride (%) Paraffin Qil (%)
As recieved 3.6 2.8
As recieved 3.3 3.2
As recieved 3.5 3.0
After the simulated wearing treatment 3.2 2.9
After the simulated wearing treatment 3.6 2.6
After the simulated wearing treatment 3.6 3.1
Mechanical strength and temperature conditioning 3.4 3.1
Mechanical strength and temperature conditioning 3.0 3.0
Mechanical strength and temperature conditioning 3.5 3.2
BLACK
Penetration of filter material Sodium Chloride (%) Paraffin Qil (%)
As recieved 2,8 2.7
As recieved 2,8 2,7
As recieved 2,8 27
After the simulated wearing treatment 2,7 2,8
After the simulated wearing treatment 2,7 2,8
After the simulated wearing treatment 2,9 2,9
Mechanical strength and temperature conditioning 3,0 3,0
Mechanical strength and temperature conditioning 3,0 3,0
Mechanical strength and temperature conditioning 3,1 3,0
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TESTS PARAMETER PERFORMANCE RESULTS PERFORMANCE | EVALUATION
LEVELS LEVELS
FFP1 | FFP2 | FFP3
Compatibility | Materials shall not be known to be likely to | Appropriate - PASS
with skin cause irritation or any other adverse effect
to health
Head harness | It can be donned and removed easily Appropriate - PASS
Breathing Inhalation 30L/min 0,6 0,7 1 See the table | FFP2 PASS
Resistance mbar | mbar | mbar | below
Inhalation 95L/min 21 2,4 3 See the table | FFP2 PASS
mbar | mbar | mbar | below
Exhalation 160L/min | 3 3 3 See the table | FFP2 PASS
mbar | mbar | mbar | below
WHITE
Breathing Resistance (mbar) Inhalation 30L/min (mbar) | Inhalation 95L/min (mbar)
As recieved 0.5 1.9
As recieved 0.5 1.9
As recieved 0.4 1.8
After temperature conditioning 0.4 1.8
After temperature conditioning 0.4 1.9
After temperature conditioning 0.5 1.9
After the simulated wearing treatment 0.4 1.8
After the simulated wearing treatment 04 1.9
After the simulated wearing treatment 0.5 1.9
BLACK
Breathing Resistance (mbar) Inhalation 30L/min (mbar) | Inhalation 95L/min (mbar)
As recieved 0,4 1,7
As recieved 04 1,7
As recieved 0,4 1,8
After temperature conditioning 0,4 1.8
After temperature conditioning 0,4 1,8
After temperature conditioning 0,4 L4
After the simulated wearing treatment 0.5 1,7
After the simulated wearing treatment 05 17
After the simulated wearing treatment 0.5 1.7
WHITE
Breathing Resistance 160L/min (mbar) | Facing Facing Facing Lying on the | Lying on the
directly vertically vertically left side right side
ahead upwards downwards
As recieved 20 20 20 20 20
As recieved 1,9 20 2.0 20 2.0
As recieved 2,0 2,0 20 20 20
After temperature conditioning 1.9 2,0 1,9 2,0 2,0
After temperature conditioning 1,9 2,0 2,0 1,9 2,0
After temperature conditioning 1,9 20 2,0 2,0 20
After the simulated wearing treatment | 1,9 1.9 1,9 20 20
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After the simulated wearing treatment | 2,0 20 1,9 1,9 1,9

After the simulated wearing treatment | 2,0 20 20 2,0 20

BLACK

Breathing Resistance 160L/min (mbar) | Facing Facing Facing Lying on the | Lying on the
directly vertically vertically left side right side
ahead upwards downwards

As recieved 1,8 1,8 1,8 1,8 1,9

As recieved 1,8 1,8 1,8 1,8 1,8

As recieved 1,8 1,8 1,8 1,8 1,8

After temperature conditioning 1,8 1,9 1,8 1,8 1,8

After temperature conditioning 1,8 1,9 1,8 1,8 1,8

After temperature conditioning 1,8 1,9 1,8 1,8 1,8

After the simulated wearing treatment | 1,8 1,8 1,8 1,8 1,8

After the simulated wearing treatment | 1,8 1,8 1,8 1,9 1,9

After the simulated wearing treatment | 1,8 1,8 1,8 1,9 1,8

9. DECISION PROPOSAL

Analysis and examinations FAGO S 101 model coded personal protective equipment; Respiratory Protective Devices
EN 149:2001 +A1:2009- Filtered Half Masks for Protection Against Particles - Properties, Experiments and Marking
standards are evaluated. It is recommended to be certified at the performance levels specified as a result of
technical evaluations.

10. ATTACHMENTS

e Basic Health Safety Requirements
e Risk Assessment

e Test Reports

e User Instruction

Reason for revision  : Different color products have been added.

CONTROLLER : VOLKAN AKIN
SING
DATE :12.03.2021
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CiZIMLERI BiR GORUNTU OLARAK YERLESTIRIN, BASLIK VE KONU / REVIiZYON DURUMUNU BURADA BELIRTIN
Cizimler ayrintili olmali ve alt bilesen seviyesine kadar boyutlar icermelidir.
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KULLANIM TALIMATI

=, | Maskayi burun kips yikziin st
kismma gelecek gekilde apn ve
kulak lestildenini elinizle cekin

Maskeyi rygun bir jekide yize
yeriegtinm ve hafifce burun
kipriisine beshrarak bumumzun
knmmma wydujundan emin slun.

Her ik elnizie maskeyi wbm v
maskenin yizinize surdufundan
emin olarak iolak lastikierini
kulafiniza takn.

Kullamrken ellerinizi yilziinize
kyun we yiiziinizdekd
smdrmazbin kantrol edin.

[WEH ERRCIBNCY HEALTHY -LATER OF
BRLATHNG FRITECTION
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Measiznis kulianm ve sakiama kogallan yuands bt
ibildr. Ades] takriire, oallanem sonees weya kogulizrdzk]
rarariarian femamiz sorumiy degidlc

FAGO MED FAGO 5101 FFP2 NR

UYGULAMA VE SINIRLAMALAR
Bu Ordnler EN 1432001 +A1:2009 standardi ve 201 6/425 AB
Yonetmeligl gerekilliderinl karsilamaktzadir

KULLANIM TALIMATLARI

- Eendl emniyetiniz igin talimatiara wyunuz.

- Parcaaklan filtreleyen yanm maskalern kullznim t2limatlan okunmal ve
uyguilanmaldar.

- Parcaaklan fittraleyen yanm masksler sadeca tanf edilen kullamm n
aretimistir.

- Maskenizl kullznm talimatiannda bolirtildign sekiide takiniz.

- Maskenin yOzon0zs iy cturup oturmadigim kidetio ontzm veya kullanm
ortaminz girmeden onoe komtrol edinlz.

KULLANIM ONCESI KONTROL

- Eullamc kullamm ortaming gore en uygun Drin segiminl yapmalidi

- Dreticl tarafindan belirtilen kullanma talimatlanna uyulmas) zounludur.

- Bu solunum konyucy 0rindn kullamm talimatiannin tomone uyulmas
e / weya tim maruz kalma sonest boyunca Oronon tamamanan uygun bar
sekilde gryllmemest kullancomm saghqm olumsuz yonde etkileyebilr.

MASKE VE YUZON UYGUNLUK KONTROLD VE KULLANIMI

- Maskenin yize oturumunu her 1k elinizle ayarayarak kontrol edint

- Efer burnunuz atrafinda have smints ve sngonomik olmayan uyum var
Ise burun klipsinl kullanarak gerekll ayarlamay yapiniz

- ©519.5 den daha doslk Oksljen deger bulunan oriamianda
kullznmayniz.

- Dar kuyular, madaralar, bilinmeyen zehir kifeticlernin ol degu
ortamilands kullznmayine.

BAKIM VE IDEAL KULLANIM

- Maske Ozennde tamirat yapmaymniz.

- Maskelen temiziemeyiniz ve yikamayiniz.

- Maske hasar gorms Ise kullanmayiniz, yenisl lle dagisariniz.

- Maskenin raf omro gecmis se yiksak sofunum direnc mavout lse veya
maske hasarl ise kesinlikle kullanmayniz.

DEPOLAMA

- Dretic talimatianna uyunuz ve uygun olarak sakiayniz.

- Orjinal ambalz)inda Istifienmelidic

- Direk gines pdndan kagimimaldir.

- Depolama alanmmn sicakliqn -20°C ve +40°C arasmda olmalidic
- Depolama alana nem oran <S80 olmaldir.

GERI DONOSOM

- Eullanalmes Dronlenn tasfiyos yeral atk giderme yonatmeligine gore
olmalidir

Onaylanmig Kurulus/Motified Body
MMA Laboratwwarlan San. Tic Lid. St

ARG

MEDIKAL SAN. ve TIC. LTD. STI.

@ +50-212 B20 67 55 @'“"W“”" 15 Temmuz M. Camii Yohu Cd.
+50-212 630 67 56 @.hmmm Mo: 10671 Bajolar - ketankl
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